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Istruzioni per una corretta installazione
Installation instructions for good fixing
Инструкции по установке для хорошей фиксирующих

STEP 1: Dopo aver individuato la posizione del lavabo al muro, procedere con i fori 
sulla parete usando il trapano e le rispettive punte per ogno foro come nella (FIG 1)

STEP1 AFTER INDIVUTUATING WHERE TO INSTALL THE BASIN ON THE WALL, YOU CAN PROCED 
WITH MAKING THE HOLES ON THE WALL BY THE DRILL WITH THE RELATED TIP AS IN THE (FIG 1).

STEP1: Oсле определения места, где будет крепится раковина на стене, Вы 
можете сделать отверстия в стене, используя соответствующий инструмент, 
как показано на (FIG 1)

FORI PER LO SPECCHIO
HOLES FOR THE MIRROR
Отверстия для зеркала

MEZZERIA
CENTRAL LINE
центральной линии

FORI DEL LAVABO
HOLES FOR THE BASIN 
Отверстия для раковины

FORI PER PORTA ASCIUGAMANO
HOLES FOR THE TOWER RAIL 
Отверстия для полотенцедержателя

FORI PER IL TELAIO IN ALLUMINIO
HOLES FOT THE ALLUMINIUM FRAMEWORK 
Отверстия для алюминиевого каркаса
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STEP 2: Dopo aver forato il muro  come da (Step 1)  cominciare a montare  
 solamente i due perni dei porta asciugamni laterali come nella (FIG 2)

STEP2: AFTER YOU HAD PIERCED THE WALL AS INDICATED (STEP1 ) START TO INSTALL 
JUST THE TWO PIVOTS FOR THE LATERAL TOWER RAILS AS IN THE (FIG 2).

STEP 2: После того, как Вы сделали отверстия в стене, как указано 
в шаге 1, начните устанавливать две направляющие для 
будущего полотенцедержателя, как показано на (FIG 2).

MEZZERIA

CENTRAL LINE

центральной линии

STEP 3: Montare la struttura in ottone compreso il telaio come nella
 (FIG 3)
livella per tenere una corretta posizione.lò

STEP3. INSTALL THE BRASS STRUCTURE INCLUDED THE FRAMEWORK AS IN THE (FIG 3) FIX 
THE STRUCTURE BY THE KIT IN EQUIPMENT, USING THE LEVEL TO KEEP A CORRECT POSITION.

STEP3:Установите латунную структуру, включая рамку, как 
показано на (STEP 3), закрепите структуру с помощью струмента 
в комплекте, используйте уровень для правильного 
позиционирования.
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LEVEL

28 cm

79cm

(FIG 5)

H160cm

53cm

(FIG 4)

STEP 6: 
i ganci in dotazione (FIG 5).
STEP 6: FIX THE MIRROR BY THE HOOKS 
IN EQUIPMENT (FIG 5).
STEP 6: Закрепите зеркало с 
помощью крючков, входящих в 
комплект (FIG 5).

STEP 4:  M12 avvalendosi di 

struttura pre montata.(FIG 4)

STEP4: FIX THE WASHBASIN BY THE FIXINGS IN EQUIPMENT M12, USING A LEVEL TO KEEP A 
CORRECT POSITION IN ORDER THAT IT COULD BE PLACED TO THE STRUCTURE EARLIER ASSEMBLED. 
(FIG 4) 

STEP4: Закрепите раковину с помощью крепежного набора М12, 
используйте уровень для правильного позиционирования на структуру, 
собранную ранее, (FIG 4) STEP 5: 

STEP 5: FIX THE TAP TO THE CONNECTIONS.
STEP 5: Соедините смеситель с 
соединениями.

STEP 7: Prima di mettere il vetro sul 
piano in basso applicare le gocce in 
silicone agli angoli
STEP 7: BEFORE INSTALL THE GLASS SHELF O
N THE LOWER LEVEL, APPLYING THE 
SILICON DRPS ON THE CORNERS.
STEP 7:Перед установкой стеклянной полки на 
нижний уровень, нанесите силикон на углы. 

Piedini regolabili
ADJUSTABLE FEET
Регулируемая ножка

NB:  TOGLIERE LE PROTEZIONI ALLO 
           SPECCHIO SOLO DOPO AVERLO MONATO.
NB:  REMOVE THE PROTECTIONS FROM THE
        MIRROR ONLY AFTER HAD INSTALLED IT.
NB: Уберите защиту с зеркала только
         после его установки.  
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